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MOBHA KAPTHHA CBITY B CYUACHUX MIJIPYYHUKAX
3 HIMEIILKOI MOBM JJIsI CEPEJHIX KL

Cmammio npucesueHo ananizy AKOCmi 8i000PANCEHHs 8 NIOPYUHUKY 3 HIMEYbKOI MOBU MOBHOI KAPMUHU C8IMY HOCI-
is mosu, saxa eusuacmovca. JlocnioxcenHs 30iliCHeHO HA OCHO8I nidpyyHuKa 3 Himeyvkoi mosu «Delfiny euoasnuymea
«Hueber Verlagy. Y cmammi 3 ’sacosano meopemuune niorpynms yKiaoeHHs niOpyyHUKI6 3 iHO3eMHOI MOBU Ma 6UOKPEM-
JIeHO Kpumepii, CnpsimMO6ani Ha USHAYEHHS. 020, HACKLIbKU SKICHO NIOPYUHUK 8I000paAXNCAE MOGHY KAPMUHY C8IMY HiM-
yie ma cnpuse ii 3ac60€HHI0 YUHAMU. 3 ’ACO8AHO, WO MOSHA KAPMUHA CEIMY HAivimMKiue 8i0ME0PIOEMbCs 8 NeKcuyi ma
epamamuyi. OCHOBHUMU eleMeHMamu MOGHOL Kapmunu ceimy € konyenmu. Ilepuwum Kpumepiem ananizy 6iomeopenns
KOHYenmy € 4acmoma GUKOPUCMAaHHs IMeHi KOHYenmy 6 Hag4yaibHOMY Mamepiani. Y 0ocuiodcyeanomy niopyyHuKy cno-
CcmepieacmuCs HU3bKAa Yacmoma, wjo YCKIAOHIOE 3aC80EHHS KOHYyenmy. [pyeum kpumepiem € 6i0nogioHicms 3Micniy KoH-
yenmy 6 HABUAILHOM)Y Mamepiani toeo MIyMadenHio 8 C106HUKY. Bionogionicms y 00CHioxicy8anomy po3oili € Ho8HOI0,
npome cnocmepicacmocst HEOOCMAMMKE BUPAICEHHS KOJICHO20 13 3HAYeHb KOMNOHenmie konyenmy. Tpemimv kpumepiem €
pigenb eMoyilino20 3a0apenents meKcmy, Ha OCHO8I K020 8usuacmvcs Konyenm. 11io0 uac 0ocniodcens 6UABIEHO 8UCO-
Kull pigeHb eMOYIiHO20 3a0apsiients, K020 0Y0 00CAZHYMO 3a605KU CIMUTICMUYHUM 3acobam. Yemeepmum Kpumepiem
€ 8IONOGIOHICMb 3MICIMY HABYUATLHO2O MAMePIay, Ha OCHOBI IKO20 BUBUAEMbCS KOHYEeNnm, NCUXO0N020-8IKOGUM 0COOIUBOC-
mam yunig. I1io yac 00cniodxceHHs BUABIEHO YACMKOBY 8i0n08ioHicmy. I1 amuil kpumepiii CMocyemvcs 102iKU HA8YAb-
HO20 mamepiany. Y HaguanbHoMy mamepiani, Ha OCHOBI AKO20 GUGHAECMbCSA 0OCTIONCYEAHUL KOHYENM, HeMAa€ N02IUHUX
npomupiy, 8UCI06II08AHHS NOOYO0BAHI 30€0LIbU020 HA OCHOSI JI02iuHol onepayii «imnaikayisy. Lllocmum kpumepiem €
8IONOGIOHICMb KOHYENMYAIbHUX OOUHUYD, KL MICMAMbCSL 8 HAGUAIbHOMY Mamepiai, 0COONUBOCMAM KYIbmypu MOGHOL
83a€M00ii 100et, AKI nepedysams 6 mill 4u iHuil KyibmypHo-icmopuyniu cumyayii. /locnioscysanuii niopyuHuK nogHic-
mio 8iON0BI0ac Yoomy Kpumepiio, 8i0oopasicaiouu, 30Kpema, HopMu GUPAdICEeHHs 68INIUGUX npoxatb ma nopad. Cbomum
Kpumepicm € 00IpyHmoGanicms OU3auHy HAGUAIbHO20 MAMEPIALY, HA OCHOGI AKO20 BUBHACMbCA KOHYenm. YKiaoauamu
niopyuHuxa 06yno 00OmMpUMaHO OCHOGHI NPUHYUNU U000 OU3AUHY HABUANLHO20 Mamepidly, 30KpeMd, CnOCMepicacmyCcs
11020 asmenmuure 0QopmMaIeHHA.
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LANGUAGE PICTURE OF THE WORLD IN MODERN GERMAN LANGUAGE
TEXTBOOKS FOR SECONDARY SCHOOLS

The article deals with the analysis of the quality of reflection of the language picture of the world of native speakers
of the target language in the German language textbooks. The study is based on the German language textbook «Delfiny
by «Hueber Verlagy. The article clarifies the theoretical basis of compiling textbooks in a foreign language and identifies
criteria aimed at determining how well the textbook reflects the language picture of the world of Germans and provides
its assimilation by learners. It has been found out that the language picture of the world is most clearly reproduced in
vocabulary and grammar. The main elements of the language picture of the world are concepts. The first criterion for
analyzing the reflection of the concept is the frequency of use of the concept name in the educational material. In the
examined textbook there is a low frequency, which complicates the learning of the concept. The second criterion is the
conformity of the concepts content in the educational material with its interpretation in the dictionary. The correspondence
in the studied textbook section is complete, but the expression of each of the definitions of the concepts’ components is
insufficient. The third criterion is the level of the emotional coloring of the text, based on which the concept is studied. The
study revealed a high level of emotional coloring, which was achieved through stylistic devices. The fourth criterion is the
compliance of the content of educational material on with the basis of which the concept is studied, with the psychological
and age characteristics of students. Partial compliance was found during the study. The fifth criterion concerns the
logic of the educational material. In the educational material on the basis of which the examined concept is studied,
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no logical contradictions were found, sentences are built mostly on the basis of logical operator called «implicationy.
The sixth criterion is the compliance of the conceptual units contained in the educational material, with the features of
linguistic interaction of the target language speakers. The studied textbook fully meets this criterion, reflecting the norms
of expressing of polite requests and advice. The seventh criterion is the relevance of the design of educational material on
the basis of which the concept is studied. The basic principles of the design of educational material are followed by the
compilers, in particular, the authenticity of its design can be seen.

Key words: language picture of the world, concept, German language textbook, secondary school students.

IMocTanoBka mpoodgeMu. MoBa (SIK 3HAKOBO-
CUMBOJIIYHA CHCTEMa) € OCHOBHUM (akTopoMm (op-
MyBaHHSI CBiJIOMOCTi 3100yBa4iB OCBiTH, TOOTO (Op-
MyBaHHS IXHBOTO YSIBJICHHSI ITpo cebe i cBiT. Skimo
TOBOPUTH KOHKPETHIIE, TO caMe OOMiH MOBHHMHU
MOCIAHHSAMHU Ta 1X PO3yMIiHHS € OCHOBOIO (hopMy-
BaHHS MOBHOI KAapTHHH CBiTy 3700yBada OCBITH.
MoBHY KapTHHY CBITY TPaKkTyIOTb SIK MOAEIb CIIPUKA-
HATTS JIHCHOCTI, 3apikcoBaHy B MOBI Ta IPUTAMaHHY
TOMY YH 1HIIOMY MOBHOMY cepenoBuiy. KoxkHa MoBa
MICTUTh B OO0l IIOCH OCOOJIUBE, IO BiAAPI3HSE 11 Bij
IHIITIX MOB. MoOBa 3aJICKUTh BiJ CBITOCTIPUHHATTS Ta
MEHTAJBHOCTI TOTO uH iHmoro Hapony (KpacoBcebka,
2019: 120). Tomy y BUMaAKy 3 HaBYaHHSIM iHO3EM-
HOI MOBHM MiJPYYHUK, KM € OCHOBOIO HIKITBHOTO
ocBiTHBOTO Mporecy (Menemiko, 2015: 12), a oTxke
1 OCHOBHHUM 3ac000M ()OPMYBaHHSI MOBHOT KapTHHH
CBITY IIKOJISIPiB, IOBUHEH OyTH YKJIAJICHUN TaK, 00
iHO3eMHa KyJbTypa cTana sl HUX ONMXKYOI0 Ta 3po-
3yMUJTIILIOIO.

Amnauni3 mociimkenb. [luTaHHS MOBHOI KapTHHU
CBITY Ta KyJBbTYPOJIOTIYHE CIIPSIMYBaHHS y BUBUCHHI
1HO3EMHOI MOBH JOCIIDKYBalld TaKi YKpaiHCHKiI Ta
ino3emHi HaykoBmi sk FO. 1. Bexnma, K. B. Kpacos-
ceka, I. M. CoiTHeBa, M. [lobmTat, P. Pinaep, K. ®an-
npud Ta iHmI. OCcoOMMBOCTI yKJIaJaHHS CydacHHX
MiAPYYHUKIB 3 1HO3EMHOI MOBH, MPUHLHIHU OPOpM-
JICHHSI HaBYAJILHOTO MaTepiary Ta 0COOIUBOCTI HOro
cripuiiMaHHst yuHsMH JociiukyBanu [. Bopenpka,
T. Kyuait, H. Opnosa, B. I. Penpko, P. bpronkes,
B. I'ycci, C. Mronmep, /. Tobincki, A. ®pirr,
b. Ulninar tomo. IIpore nmutanHs BimoOpaskeHHS B
MiAPYYHUKY 3 HIMEIIbKOT MOBU MOBHOT KAPTHHH CBITY
3aJMIIAETHCSI MAIOBUBYEHUM, TOMY BOHO 1 JISITJIO B
OCHOBY HAIIIOTO JIOCIII/PKESHHSI.

MeTor0 cTaTTi € Po3poOKa KPUTEPIiB AJIsT aHATI3Y
MiIPYYHUKIB 3 HIMEIIBKOT MOBH TSI BU3HAYCHHS TOTO,
HACKUTBKM SKICHO BOHHU BiZIOOpaKarOTh MOBHY Kap-
THHY CBITY HIMIIB Ta COPUSIIOTH 11 3aCBOEHHIO YUHSIMH.

Buxaan ocHoBHOro marepiany. O3HaliioMJIEHHIO
YUHIB 13 OCOOJIMBOCTSIMH KYJIBTYpH KpaiHH, MOBY
SIKO1 BOHW BHWBUAIOTH, HAWKPAIIE CIPHUSIIOTH MiAPYyU-
HUKH, YKJIAJCHI 3a NPUHLUIOM «IOJNIJIOTY KyJlb-
Typ», TOOTO Ti, SKi MICTATH iH(GOPMAIIIO TIPO KyiTb-
TYpHI, ICTOPUYHI Ta PeNiriiiHi 0COOIMBOCTI, a TAKOXK
MOpaJIbHO-CTHYHI Ta KOMYHIKaTHBHI HOPMHU HapOIy,

MOBA SIKOTO BUBYAETHCS. J]0 KylIbTypHUX 0COOIMBOC-
Tell HaJeKaTh TAKOXK 1 CTHIICTHYHI 3ac00M, Takl sK
metadopa, mopiBHAHHS, Pppazeonorizmu Tomo (Kusxk,
Haymenko, Oryit, 2014: 166).

VYueHi CTBepXKYIOTh, 10 MOBHA KapTHUHA CBITY Hi
B HOMY HE BIATBOPIOETHCS TaK, K y Jiekcui. [IpoTe,
3TiTHO i3 HIMEIbKUM MOBo3HaBIIeM JI. BaticOeprepom,
KpIM JIEKCUYHHX OIMHHIIb, MOBHA KapTHHA CBITY 3Ha-
XOIMTH BioOpaskeHHs 1 B rpamaruti (oGmrat, dan-
npud, Pimaep, 2015: 19), ToMy B XOmi JOCIHiIKESHHS
Oyj1e B34TO JIO yBark TAaKOXK 1 IpaMaTHYHHI aCIIeKT.

OTXe, OCKUIbKH elIeMEHTAaMH MOBHOI KapTHHH
cBity € konrentu (CoitHeBa, 2008: 284), To 3ampo-
MMOHOBaHI HAMU KpUTeEpii CIIpsSMOBaHi Ha 3’sCyBaHHS
TOT0, HACKUIBKU CTPYKTYpa 1 3MICT MiApyYHHUKa BiJO-
Opaka€e 3MICT TOTO YM 1HIIOTO KOHLENTY Ta CHpUSE
HOT0 3aCBOEHHIO YUHSIMU.

MarepianmoM AOCTIMKCHHS CTaB TMIAPYYHUK 3
HimMenpkoi MoBH «Delfiny BumaBHuursa «Hueber
Verlagy», cripsiMOBaHWI Ha Y4YHIB CTapIIOTO IIKiTh-
HOTO BiKy Ta nopociux. KoHIentom Mu BBa)KaeMo
Ha3By KOXKHOTO OKPEMOTO PO3JIiTy, aj’Ke B Hill BiJ0-
OpakaeTbesl Te, MO BUBYAIOTH YUHI B Till UM 1HIIIH
temi. Jng pocmimkeHHs Oylo 0OOpaHO KOHIEHT
«Wiinsche und Wirklichkeity («baxamas ta miii-
CHICTB»), IKHUI MiCTUTHCS B OJTHOMMEHHOMY PO3iJi
nigpyunuka «Delfiny.

Sx GayuMo, NOCHKYBaHHWH KOHLENT € JIBO-
KOMIIOHEHTHHM, MOTr0 YTBOPIOIOTH JIBA KIIIOYO-
BHX TOHATTS — cioBa «Wiinsche» («bakanHs») Ta
«Wirklichkeity («mTiHCHICTBY), SKi € B3a€MO3aJICK-
HUMH 1 B3aemos0aradyBaibHUMU. baxkaHHs (opmy-
€TbCS HAa OCHOBI COLIOKYJBTYpHOI IIHCHOCTI, fKa
orouye cyb’ekra. Tomy Te, 10 aBTOPH MiJpyYHHKA
o0’ennamu moHATTS «Wiinsche» («OaxaHHS») Ta
Wirklichkeity («mificHICTB») B OAMH TeMaTHYHUN
pO3Iid, € BOANOI0 HABYAJHHOIO CTPATETi€r0, apke
JTO3BOJISIE YYHSAM TIO0QYUTH, 3pO3yMiTH Ta chopmy-
BaTu A cebe LiTiCHY KapTHHY MOHATH 1 YSBICHD
PO CHPHUHHATTS CKCTPAJIHTBICTUYHOI JIHCHOCTI B
HIMEIBKII MOBHIN CB1IOMOCTI.

Kpumepiii 1. Yacmoma suxopucmanms imeHi Kou-
yenmy 6 HaguanbHomy mamepiani. 3TiIHO 13 TBEp-
JOKEHHSIMU BYEHHX, BiJl TOTO, SIKUM 00CAT MEHTaJlb-
HOi poOOTH IPOBEACHO YUYHEM HaJ HOBUM TOHSTTSIM,
3aJIOKUTh SIKICTh 3aCBOEHHSI IIbOTO IOHATTS. 3a

ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

645



[Teparorika

0 00000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000s00sssssssssossssss

B. KiBerom, 1106 moHATTS iHO3eMHOIO MOBOIO 3aKpi-
MUJIOCS B MCHTAIBLHOMY JICKCHKOHI Y4YHIB Ta 10O
BOHHU MOTJIU OTIEPYBaTH HUM Yy MOBIICHHI, BOHO TTOBH-
HHe Tpanutucs iM Bif 5 1o 10 pa3iB y pi3HUX KOHTEK-
crax. Tox 10 JacTime yJHi KOHTaKTYIOTb 3 THM YH
IHIIMM TIOHSTTSAM Ta OTIEPYIOTh HUM, TO KpaIlle BOHU
Horo 3acBOIOIOTh. PiBeHb YacTOTH BHKOPUCTAHHS
iMEHI KOHLIENTY MOXe OyTH BHCOKHUM a00 HHM3bKHM
(Kiser, 2005: 21).

VY miapydHUKY 3HAXOAMMO ONWH BHITAIOK BXKH-
BaHHSI [IEPIIIOT0 KOMIIOHEHTa KoHIIen Ty — « Wiinsche» —
y Ha3Bi Bpasu 7 (Ayduaepmrrpace, Mromiep, LLtopi,
2006: 142) Ta oaMH BHMIAJOK BKUBAHHS APYToro
kommnoneHra «Wirklichkeit»: «Jung bleiben bis zum
Tod — ein alter Traum der Menschheit. Bald kdnnte
er Wirklichkeit werden» (Aydaeprurpace, Mromiep,
[Top1, 2006: 140). [ToBHa Ha3Ba koHIENTY « Wiinsche
und Wirklichkeit» 3ycTpidaeTscst B miApy4HHUKY JIUILE
OAMH pa3, a caMe y 3MicTi. Yiiazadi migpydHHKa
HaMararThCsl KOMIICHCYBATH 1€ B TEKCT1 IHIITMMHU MOB-
HUMH 3ac00aMH, 30KpeMa, MOAAJIbHUMU JIECIIOBAMH
(marip. wollen), a Tako)k KOHCTPYKITISIMH, TII0 TTO3HAYa-
10Th OakaHHs 1 yMOBH iX 3aificHeHHs (Konjunktiv II,
Imperativ), mpote, 3riHO i3 HAYKOBLSIMH, CaMe TTOBTO-
peHHs iMeH1 KoHIenTy Oyso 0 OLIbII e(heKTUBHUM IS
oro 3acBO€HHs. ToMy MOXKEMO CTBEPIKYBAaTH, IO
9acTOTa BHUKOPHICTAHHS IMEHI KOHIICTITY B HaBYAIb-
HOMY Marepiai € HU3bKOIO.

Kpumepiii 2. Bionogionicme 3micmy KoHyenmy
HABYATLHOMY Mamepiani 1020 MIYMAUEHHIO 8 ClO6-
Huky. 3a B. MaciioBOI0, KOHIICTITH € JMHAMIYHUMH,
aJpKe 710 IXHbOI CTPYKTYpU BXOASTH SIK €JIEMEHTH
icTopii, Tak i cy4acHi acouianii. (Maciosa, 2008: 60).
Tomy HEOOX1THO 3’ICyBaTH, HACKITBKH 3aCTOCYBAHHSI
B HABYAJILHOMY TEKCTi TOTO M iHITIOTO KOHIICTITY BiJl-
MOBiIae 3arajJbHONMPHUUHATOMY CIOCO0Y HOTrO BXKH-
BaHHs. BiqnoBimHiCTh MOXe OyTH MOBHOIO, YaCTKO-
BOI0 200 HYJBOBOIO.

3rifiHo i3 TIIyMayHUM CIIOBHUKOM HIMELbKOT MOBH
«Dudeny, der Wunsch o3nauae: 1) «Begehren, das
jemand bei sich hegt oder duBert, dessen Erflillung
mehr erhofft als durch eigene Anstrengungen
zu erreichen gesucht wird»; 2) «Jemandem aus
bestimmtem Anlass wohlmeinend Gewiinschtes»
(Duden, 2022). Illomo apyroro KOMIIOHEHTa JIOCIIi-
oKxyBaHoro kormenrty, «die Wirklichkeity, To B citoB-
HUKY HaBeJleHO Take 3Ha4eHHs: «Das, Bereich dessen,
was als Gegebenheit, Erscheinung wahrnehmbar,
erfahrbar ist» (Duden, 2022).

SIK IEMOHCTPYIOTh PE3YJIBTATH JIOCITIHKEHHS, i1~
PYYHHK TIOBHICTIO BiioOpakae mepiie 3HaueHHs mep-
IIOTO0 KOMITOHEHTY KoHIenTy «Wiinsche» (OaxkaHHs
YOroch) 1 3HAUEHHS JAPYroro KOMIIOHEHTY KOHIIEHTY
«Wirklichkeit» (mitichictp). [Ipo 1€ CBiguuTH,

30KpeMa, 3MICT TEKCTiB, SIKI MPOMOHYIOTHCS YUHSIM.
Tak, y Brpasi 3 Ha3Boto «Ein fantastisches Angebot
(Aybmepmrpace, Mromnep, Ilropm, 2006: 146)
MICTHUTBCSI JIUCT, Y SIKOMY HJEThCS PO OTPUMAHHS
ABTOPOM JIMCTA IIAHCY BIAINTYBATHCH HA poOOTY 3a
KopioHOM. TeMy pO3KpUTO 3a MPUHIMIIOM TPOTH-
CTaBJICHHSI OaKaHHS NMPUNHITH TEPCIEKTUBHY IPO-
MO3MIII0 Ta TIHCHOCTI — TPYIAHOIIIB, OB’ A3aHUX 13
Tepei3oM B IHITY KpaiHy.

31e01TBIIIOr0 3HAaYEeHHS KOHIIETITY B ITiIPYYHUKY
MEPENIAEThCs, K BkKe OyJIo CKa3aHo, 3a JIOTIOMOTOI0
MOJQJIBHUX JIE€CTIB Ta BIAMOBIAHUX TI'paMaTHYHUX
KOHCTPYKIIIH:

1) BesiMKa yBara B JOCJIIPKYBaHOMY PO3/Iii 30Ce-
pemkena Ha BuBueHHI Konjunktiv II, sxuit 3acto-
COBY€ThCS /ISl BUCJIOBIICHHS HEpEalbHUX OaKaHb:
«Ich wire gern an deiner Stelle» (Aydnepmrpace,
Miomnep, HTop, 2006: 147);

2) B OJHOMY 3 HaBUAJIBHHUX TEKCTiB OaYMMO TaKOK
BXKHBAaHHS MOJAJILHOTO JIi€cioBa wollen, mepmum i
OCHOBHHUM 3HAYEHHSM SIKOTO € «MaTh Oa)kaHHS I10Ch
3pobutm» (Duden, 2022): «Willst du meine ehrliche
Meinung wissen?» (Ayduepmrpace, Miomuep,
Topr, 2006: 147);

3) BpaxoByruH Te, MO0 JO KOHIEeNnTochepu
OJTHOTO 3 KOMIOHEHTIB koHIenty «Winsche und
Wirklichkeit» — «der Wunsch» — BXoauTh Jekcema
«die Forderungy» (Bumora) (Wortschatz Leipzig,
2022), nnst mepenadi Horo ceMaHTHUKH B HABYATEHOMY
Marepiaii 3aCTOCOBYEThCS TAKOXK HaKa30BUW CIOCiO
(Imperativ), 3a 1OMOMOT010 SAKOTO CY0’€KT MOBIICHHS
MOKE BUCIIOBHTH CBOEPIIHY BUMOTY JI0 CITIBPO3MOB-
Huka: «Mach keine Witze» (Ayduaepiirpace, Mroin-
nep, Lropm, 2006: 145).

[Mpote apyre 3HAUCHHS MEPIIOTO KOMIOHEHTY
koHuenTy « Wunschy — «mmobaxansst 3 koro-HeOy1b
MIPUBO/Y» — BHPaXKEHE JOCUTh CJIabo, ajpke Tpa-
nuiiocst B po3aini auime onuH pa3: «Lieber Hannes,
erst einmal herzlichen Gliickwunsch zu der tollen
Chance, die du bekommen hast!» (Aydnepmrpace,
Miomnep, Wltopm, 2006: 147). Tox yunsm Oyme
CKJIaJTHO TOMITHTH Ta 3aCBOITH PI3HUIIO B 3HAYCH-
HSIX, SIKi 3aKJIAJICHO B OCHOBY OJIHOTO 3 KOMIIOHCHTIB
KOHIICTITY.

OTxe, BIIMOBIIHICT 3MICTY KOHIICTITY B HABYAJIb-
HOMY Marepiai Moro TIyMadeHHIO B CIIOBHUKY €
MOBHOIO, TMPOTE CHOCTEPITAEThCS HEAOCTATHE BHpa-
JKCHHS KOYKHOTO 13 3HaU€Hb HOTO KOMITOHEHTIB.

Kpumepiti 3. Pigenv emoyitinoco 3abapenenns
MEeKCMY, HA OCHOBI K020 BUBUAEMbCS KOHYEnm.
[Mpu dopmynroBaHHI 1IBOTO KpuTepiss Oyllo Bpaxo-
BaHO TBEPKCHHS JAOCIITHUKIB MPO TE, MO0 YHTAHHSI
1 mepenaBaHHS EMOLIWHUX BUCIOBJIIOBAHb CHPUSE
KpamoMy po3yMiHHIO Ta YCHIIIHIIIOMY NOAAIIIOMY
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BHKOPUCTaHHIO HABYAJILHOTO MaTepiairy, a B HAIlIOMY
BUIMAJIKy — KOHIICTITY, skuii BUBYaeThes (Ppiti, ycci,
Tobincki, 2014: 247). Ockinbku eMOIiHOTO 320apB-
JICHHs1 Oy/Ib-SIKOMY BHCJIOBJIFOBAaHHIO JIOJAI0Th CTHITIC-
THYHI 3ac001 — «OyIb-sIKi MOBHI 3aCO0H, BKITIOYA0UH
TPOITH, IO HAJAIOTh MOBJICHHIO OOPa3HOCTI 1 BUpa3-
HocTi» ([ammu, OmiitHuk, 1985: 319) — 00’exToM
JIOCITI/PKEHHS OyJI0 caMe BUKOPUCTAHHS YKJIaJlaqaMu
MiAPYYHUKIB PIZHOMAHITHUX CTHJIICTUYHUX 3acO0iB,
SK-OT TIOpPiBHSIHB, MeTadop, emiTeTiB Tomio. PiBeHb
eMOTIiifHOTO 3a0apBIICHHS MOXE OyTH BHCOKHM a0o
HU3BKHUM.

MoBHi 3aco0u, SiKi HaJarOTh TEKCTY, Ha OCHOBI
SIKOTO BUBYAETHCS KOHIICTT, EMOIIIHOTO 3a0apBICHH,
HasIBHI, 30KpeMa, Ha TaKMX MOBHHX PIBHSIX, 5IK:

1) nexcuunmii: a) rimepbona: «Also fiir mich ist
das ganz klar: Es wire nicht das Paradies, das die
Forscher sich vorstellen» (Aydaepmrpace, Mromep,
HItopu, 2006: 140); 6) ¢pazeonorizmu: «Konnte
sie ihr Herz verlieren, wenn wir durch den Wald
spazieren?» (Ay¢uaepiirpace, Mromiep, Illropr,
2006: 144);

2) CHHTAKCHUYHHHA: a) OKJIMYHI pedeHHs: «Das
wire doch fantastisch!» (Ayduaepmrpace, Mromep,
MTopi, 2006: 140); «Oh, das wire schon!» (Ayd-
neprpace, Mromiep, [ITopi, 2006: 144); 6) puro-
puuHi3anutanHs: « Wie sollten die Jugendlichen einen
Job finden, wenn kein Alter mehr in Rente ginge?»
(Aydnepmrpace, Mromnep, Ltopi, 2006: 140);

[lompu Te, mo B eMOUIHHO 3a0apBIEHOMY TEK-
CTI HaBYaJbHOTO Marepiagy He Oylno HanpsMmy
3rajlaHo KOMIOHEHTH KoHuenty «Winsche und
Wirklichkeit», y HbOMy HasiBHI BUCJIOBIIIOBAaHHS, SIKi,
TepeayciM depe3 CBOi TpaMaTHYHI OCOOIHMBOCTI, €
CEMaHTHYHO OB’ SI3aHMMH 3 KOHIICTITOM, 3aKlaje-
HUM y IbOMY PO3[iJli, a CTHIIICTUYHI 3aCO0H, SIKi iX
CYNPOBOIXKYIOTb, OIIOMAaraloTh BHPA3UTH KOHLIEHT
sICKpaBillle, CIPUSIFOYN TAKUM YHHOM HOTO KpalioMy
3aram’ ITOBYBaHHIO Ta 3aCBOEHHIO.

OTXxe, piBeHb EMOIIMHOTO 3a0apBiICHHS KOH-
nenty «Wiinsche und Wirklichkeity («baxanus Tta
TUUCHICTBY»), IO MICTHTHCS B OJHONMEHHOMY PO3-
IIJT1, € BUCOKHM.

Kpumepiii 4. Bionogionicms 3micmy HA8HaIbHO20
mamepiany, Ha OCHOBI K020 BUBUAEMbCS KOHYENm,
NCUXOTI020-8IKOBUM 0COONUBOCMAM VUHig. 3TITHO 13
B. Penpko, mpu ykIagaHHi MiapyIHAKA CITi7 BPaXOBY-
BaTH MEHTAJIbHI MOXIIMBOCTI Ta KOMYHIKaTHBHO-ITi3-
HaBaJIbHI iHTEpecH AiTel (y HalloMy BUTIAJIKY — TiTeH
CTapILOro MIKITBHOTO BIKY), @ TAKOXK — IXHIH JOCBiA
OBOJIO/IIHHSL PIJTHOIO MOBOIO, aJPK€ HOBI sIBHIA Ta
TIOHATTS ITH CIPUHMAIOTh Ha OCHOBI TOTO, IO BXKE
3HAIOTH PiIHOI0 MOBOKO. (Peapko, 2015: 203). Biamo-
BiJIHICTh HABYAJIHHOTO Marepiany BIKOBUM XapakTe-

PUCTHKAM Y4YHIB MOXKe OyTH MTOBHOIO, YACTKOBOKO 200
HYJIBOBOIO.

3rigno 13 H. Opnosoro i T. Kywaii, B yu4HiB
CTapIIOro INKIIBHOTO BIKY pO3BUBAETHCS 3/aT-
HICTh TpAIIOBAaTH 3 aOCTPAKTHUMH TOHATTSIMH
(OpnoBa, Kywait, 2011: 151), a oT:xe cam KOHIIEIT
«Wiinsche und Wirklichkeity («baxanns Ta miii-
CHICTB»), SIKMH, BJAacHE, € a0CTPAKTHHUM, IIJIKOM
JIOPEUHUN Ta JOCTYIHUH Ui BUBYCHHS YYHSIMU
CTapIIOro MKIIBHOTO BIKY.

VY4eHi CTBEPIKYIOTh, IO OJHHWM 13 HaWOITH-
MaJTBHIIIUX JKaHPIB JUIA YYHIB CTAPIIOTO MIKUTEHOTO
BIKy € HAyKOBO-TIOMYJISIPHI Ta CyCHiJIbHO-TIOJITHYHI
TEKCTH. TEeKCT MOBMHEH MICTUTH IEBHY MpPOOIeMY
Ta 3aoxouyBarn YyuHIB a0 auckycii. (Bopeupbka,
2012: 21). YV pociiuKyBaHOMY PO3ZUTI YYHSM TIPO-
MIOHYETHCS TEKCT i3 Ha3Boro «Was wire, wenn...»,
y SIKOMY HWAETbCS MPO TepeBaru Ta HeIOJiKA BiYHOI
MOJIOJOCTI. 3 HaBeIeHOI LMTAaTH MOXHa 100a-
YUTH, MI0 TEKCT Ma€ O3HAKH camMe HayKOBO-IIOITY-
qsipaoro ctuimo: «Die biologische Forschung sucht
Antworten auf die Frage: Warum altern menschliche
und tierische Zellen?» (Aydaepmrpace, Mromrep,
Topr, 2006: 140). [dami HaBeneHO BUCIOBICHHS
JIBOX JIIOZIEH 3 IIbOTO TPUBOAY, 110 CaMme ¥ CIIOHyKa€e
YUHIB 10 MIpKyBaHHS, AUCKYcCii i popmyBaHHS Biac-
HOT TyMKH.

[Ipote yxmagagam migpydHHKa HE 3aBXIW Bla-
€ThCsI 30€perTH IF0 BiIMOBIIHICT. Y HABEJACHUX Aalli
npukianax 3acrocoByerscsi Konjunktiv II — rpama-
TH4YHa popma, sika, sIK Bxke OyJI0 CKa3aHO, BUKOPHUC-
TOBY€ETBCS JUIsSl BUCIIOBIICHHSI Oa)kaHb. bakaHHsI, sKi
MU 0a4nMO B TEKCTi, € 3aHAATO MPUMITUBHUMH 1 HE
BIZITOBI1AAI0Th 0COOIMBOCTSAM Ti€l AIMCHOCTI, B SKiH
nepeOyBaloTh Y4YHI CTAPIIOTO BiKYy:

«Wenn ein Sturm kidme,

wiirde ich ins Wasser fallen

Wenn ich schwimmen miisste,

wire ich bald sehr miide.

Wenn ich miide wire,

wiirde mich sicher ein Delfin retten.

Oh, das wire schon!» (Aydaeputpace, Miomiep,
Topw, 2006: 144).

OTxe, 3MICT HABYAJIBHOTO Marepiaily, 3arporo-
HOBaHU# B po3niui « Wiinsche und und Wirklichkeit»
(«baxaHHS Ta MIMCHICTBY), YACTKOBO BIOIOBiAa€e
TICUXO0JIOTO-BIKOBUM OCOOJIMBOCTSIM YUHIB.

Kpumepini 5. Jlocika maguanvnoco mamepiany,
Ha OCHOBI 51Ko20 eusuacmvcs Kouwyenm. Excrieptu
CTBEP/DKYIOTh — IO OUTBII JIOTIYHUM 1 3MICTOBHUM
€ HaBYaJbHUU MaTepiall, TO Kpalle BiH 3acBOIO-
€TBCS 1 3aKapOOBYETHCS K y POOOUiid, Tak 1 B JOB-
rorpuBaiiii mam’sti (bprorken, Mronmep, Imi-
Hat, 2019: 117). BignmoBimHO M0 TBOTO KpHUTEpIs,
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JOCITI/PKEHHS BEJISThCSI 3 OISy Ha T€, YU HAsBHI B
HaBYAJILHOMY Marepiai JOTi9HI MPOTUPIYYs.

YV HaBuabHOMY Marepiaii IPOCTEXKYEThCS JIOTiKa
y BIATBOpPEHHI 3MicTy KOHIENnTy. Jloka3u mporo 3Ha-
XOIMMO, 30KpeMa, B POOOYOMY 3OIIHTI 0 MiAPYydU-
Huka «Delfiny, y npukmasi 1o ogHiel i3 rpaMaTHYHIX
BrpaB: «Wenn sie mehr schlafen wiirden, wéren sie
am Morgen nicht miide». (Aydaepmrpace, Mron-
nep, Lropm, 2007: 312). V HaBeneHUX MpHUKIamax
0auyMO BHUCIIOBJICHHS TTOPAJI, IKi MOKYTh JIOTTOMOTTH
peamizyBaTtu 1meBHi OaxaHHA. CIIOCTEpiracMo TaKoX
BIJIMOBI/IHICT, HAa OCHOBI JIOTIYHOI oreparii «im-
JiKaIisy, sKa MO3HAYAETHCS MMAPHUM CIIOJyIHUKOM
IKIIO ..., TO ...» (DPUIOCOPCHKUI CHIMKIIONE Y-
HUU CIOBHHK: 238).

OTXe, MOXKEMO CTBEPUKYBATH, IO B MIAPYIHUKY
HE BUSBJICHO JIOTIYHHUX TPOTUPIY.

Kpumepiti 6. Bionosionicms KoHyenmyaibHux
O00UHUYb, AKI MICMAMbCS 8 HABUATbHOMY Mamepi-
ani, ocoonuBOCMAM MOBHOI 83AEMOOIl HOCII8 MOEU,
saxka eusuaemocs. llei kpurtepiit Oymo momaHo i3
BpaxyBaHHSIM TOTO, IO BUBYEHHS iHO3€MHOi MOBH,
a OT’)K€ — OCBOEHHS MOBHOI KapTHHHU CBITY UYyXKOTO
MOBHOTO CEPEAOBHILA, O3HA4Ya€ MOLIYK JOCTYITY
no iHmoi kynaerypu ([JoOwmrar, ®anapuu, Pigaep,
2015: 17). I migpy4HUK MOBUHEH 3a0e3MeuyBaTH ek
JOCTYTI, OyAy4dHu JDKEPEIOM HaIliOHAJTBHUX Ta COIO-
KyJIBTYpHUX pealiid, a TakoX JDKepesnoM iHdopmartii
po 3BHWYAi, Crocid XUTTA Ta HOPMHU BepOaIbHOI
Ui HeBepOaJbHOI TOBEIIHKKM B CEPEIOBHII, MOBa
skoro BuBYaeThes (Bexmmu, 2012). BigmosimHicTb
HaBYAJILHOTO MaTepiaily IbOMY KPUTEPi0 MOXke OyTH
MTOBHOIO, YaCTKOBOIO 200 HYIHOBOIO.

Oco0nuBe Mictie y BUB4YeHHI KoHIlenTy « Wiinsche
und Wirklichkeity («baxarss Ta TIHCHICTB») 3aiiMa-
I0Th HOPMH MOBHOI B3a€MOjIii, IMOB’s3aHi 3 IMpaBH-
JIaMU €TUKETYy B KpaiHi, MOBa sKoi BHBYaeThcs. [lo
TaKUX HOPM HAJEKHUTh 30KpEMa, BMiHHS BUCIIOBIIO-
BaTH BBIWIMBI MPOXaHHS JIO THX, XTO MOXE JIOIO-
MOTTH B peaiizamnii 0akaHb, a00 X BMIHHS BHCIIOB-
JIIOBAaTH BBIWIMBI TOpaad, SKi MOXYTH JTOTIOMOTITH
CHIBPO3MOBHHKY peanidyBaTu Oaxxane: 1) mpoxaHHS:
«Konnte ich bitte mal kurz Thren Kuli haben?»
(Aydnepmrpace, Mromep, Topi, 2006: 142); 2)
nopaau: «Es konnte vielleicht helfen, wenn Sie kurz
vorher ein Glas warme Milch trinken» (Aydaepm-
Tpace, Mromep, [l topr, 2006: 143).

OTXe, MO)KEMO CTBEP/UKYBaTH, IO JIOCIHIKY-
BaHWH MiAPYYHHUK cOpuse (GOpPMyBaHHIO B YYHIB
MoJiesield 3acTocyBaHHs KoHienty «Winsche und
Wirklichkeit» («baxanHs Ta JIHCHICTBY ), IPUTAMaH-
HUX HIMEIbKi MOBHIHM KapTHHI CBITY.

Kpumepinn 7.  Obrpynmosanicmo  Ousaiiny
HABYANILHOZO Mamepiany, HA OCHO8I K020 BUBYA-

emuvca kouyenm. Kputepili nonomarae BHU3HAYHTH,
HACKIUIbKM JTU3aifH HAaBYaJBHOTO Marepiaiy CKOpo-
4ye€ 3yCHJUISl Y4HIB, HeOOXiIHi ISl BUBYCHHSI TOTO UM
IHIIIOTO KOHLIENTY, 10 0COOIMBO BaXJIUBO CaMe€ JUIS
3aCBOEHHS] MOBHOI KapTHHHU CBITY YYXOTO MOBHOTO
cepenoBua. Jlo npukiamy, mod COpUSTH JICTLOMY
Ta SIKICHIIIIOMY 3aCBO€HHIO 3MICTy KOHIIENTY, 1JTFO-
CTpalii, sSiKi CypOBOKYIOTh TEKCT UM BIIPABY, TIOBU-
HHI OyTH 3pO3yMUIMMHM Ui YYHSA 1 YiTKO BigoOpa-
KATH TIOHATT, sIKe BUBYA€THCSI. BOHM TakoX MOBUHHI
OyTH MaKCHMAaJIbHO €MOIiHMMH, 00 MpHBEepTaTh
yBary Ta 3akapOOBYBaTHCS B IaM’ATi Y4HiB, Oyay4n
ACOI[IaTUBHO TIOB’SI3aHMMHU 3 KOHLICNITOM, SIKHH
BUBYAETHCS. YUEHI HAroJOUIYIOTh, IO «EMOIIIHO
odopmieHi imocTparii <...> MOXYTb BHUKIUKATH
CUTYaTHBHHUH 1HTEpeC <...> Ta MO3UTHUBHO BIJIMBATH
Ha MoTuBamio» (Opitm, 'ycci, Tobincki, 2014: 245).
3a }O. Beknuu, BaXJIMBUM € TaKOXK aBTCHTUYHE
odopMIIEHHSI HABUAIBHOTO MaTepiaiy, sKa MOXKe
MIPOSIBJISITUCS, HANPUKJIAM, y GoTorpadisx mepcoHa-
XKIB, sIKi, BIAMOBIHO JI0 3MICTY TOI'O YM 1HIIIOTO TEK-
CTy, Iepe0yBaroTh BIOMa, Ha BYJIHIII, B TPAHCIOPTI,
B MarasuHi tomo (Bexmuy, 2012). Jlu3aliH HaBYaIb-
HOTO Marepiasry Moxke OyTH OOTpyHTOBAaHHM, 4acT-
KOBO OOIPYHTOBaHUM 200 HEOOIPYHTOBAHHM.

[lepeBaskHa OiNBLIICT TEKCTiB 1 BOpaB y Mif-
PYYHHKY CYNPOBOIKYIOTECA 300paKeHHSAMH, SKI
BiIOOpakaroTh TE, PO IO WAETHCS, Ta IUTKOM Bil-
MOBI/Tal0Th 3MICTy KOHIenTy. Hampuiitan, HaBenme-
HUHM HIDKYE MAJIOHOK € UIIOCTpPALi€ro 0 BIPaBH 3
Ha3Bot «Qualen der Liebe» i BinoOpaxae OakaHHS
XJIOMIS 3yCTPITHUCS 13 JIBYMHOIO, B SKYy BiH 3aKo-
xaHuil. Jlyxke BIano neperae CEMAHTUKY KOH-
nenty «Wiinsche und Wirklichkeity 306paxena
Ha MAJIOHKY «XMapkKay», SIka CHMBOJIUHO Iepelae
MOHATTS «OakaHH, «Mpis» (auB. Puc.1).

Puc. 1. LmocTpanis 1o BupaBu «Qualen der Liebe»
(Aydnepuirpace, Mioaep, ltopu, 2006: 144)

[Ipomowxyroun TeMy iMrOCTpalliii, BapTo Big3HAa-
YUTH Blase o(OpMIICHHS HaBYAJIBHOTO MaTepialy B
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Puc. 2. LimocTpauis xo gianory (Ayduaepmrpace, Mrosiep, llTopu, 2006: 142)

KOHTEKCTI HOro aBTeHTHYHOCTI. Tak, aymioMarepianm,
3alpOMOHOBaHI Y4HSIM, CYIPOBOUKYIOThCS (hoTOrpa-
(hisMU 3 TIOBCSIKJICHHOTO JKUTTSI HIMIIB, SKi JIOTO-
BHIOIOTH JIaJIOTH ¥ Bi0Opa’kaloTh MOBHI CHTYyalii,
ommcaHi B HUX. lle MOkHa MOOAYNTH HA HABEACHOMY
HWK4e npukiani (mus. Puc. 2):

3BakaouM Ha Te, M0 yKJIaJadyaMH ITiJpydHHKa
OyJ10 JOTPUMAaHO OCHOBHI MPUHLUIH IOAO AU3aUHY
HABYAJILHOTO Marepianxy, MOXXeMO CTBEpIKYBaTH,
110 piBeHb OOTPYHTOBAHOCTI IM3aifHy HABYAIBHOTO
Marepiary B po3mini «Wiinsche und Wirklichkeit»
(«baskaHHS Ta TIWCHICTE)») € BHCOKHM.

BucnoBku. Otxe, po3po0bieni kputepii 3ade3mne-
YYIOTh KOMIUIEKCHUH MiXiJ 0 BU3HAYCHHS SIKOCTI
MiApYYHHKA IOAO0 MOBHOI KapTUHH CBITY, BiJO-

OpakeHOr0 B HbOMY, i TOTO, HACKINBKH BiH CHpUSE
3aCBOEHHIO HAsIBHOT MOBHOT KaPTUHH CBITY YUHSIMH.
3a pe3ysabraTamMu JIOCIIKCHHS, TIONPH TIEBHI HEI0-
Jmikn (HU3bKAa YacTOTa BUKOPHCTAHHSA IMEHI KOH-
IIENTy, YacTKOBa BIMMOBIAHICTH IICHXOJOTO-BiKO-
BAM OCOOJNMBOCTSIM Y4HIB), migpydHuk «Delfin»
CHpHsi€ 3aCBOEHHIO YUHsIMH KoHIenTy « Wiinsche und
Wirklichkeit» («baxxannst Ta nificuicts»). Y migpyu-
HUKY TOBHICTIO BiZIOOpa)KCHO 3HAYCHHS KOHIICHTY,
piBeHb €MOIIHOTO 3a0apBIeHHS TEKCTY HaBYajlb-
HOTO Marepiady € BHCOKHM, Y 3MICTI HaBYaJIHLHOTO
Marepiasy He BUSBJICHO JIOTIYHUX MPOTUPIY, TMij-
PYYHHUK BiJoOpakae 0coOMMBOCTI MOBHOI B3aeMOJIl
HIMIIIB Ta € 0()OPMIJICHUM BiJIIIOBIIHO JI0 OCHOBHHX
NPUHIHMITIB 0)OpMIICHHS HABYAJILHOTO Marepialy.
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